
-Крэнг!!

Садовые ворота открылись, и вошли Ландон, мать Ким и еще несколько охранников и
служанок, которые должны были убирать со стола посуду.

Они шли довольно долго, прежде чем прибыли на место происшествия.

И по мере того, как они продвигались вперед, у семейства Густава, с другой стороны, было
достаточно времени, чтобы собраться.

Девушки даже опускали руки в воду и поспешно прикладывали к щекам фальшивые слезы,
делая вид, что они уже давно плачут.

И пока они это делали, личная охрана Люси испытывала еще большее отвращение и шок от их
действий.

Неужели они настолько уверены, что своими действиями могут заставить его величество
Ландона поверить их словам о принцессе Люси?

- Хех...

Они должно быть не знают, кто такой Его Величество Ландон.

Конечно, Люси, которая была здесь настоящей жертвой, просто уверенно улыбалась,
наблюдая, как ее мужчина неуклонно приближается к ней.

- Да!

Это был ее мужчина.

Ее камень и ее сердце.

.

Очень скоро Ландон, мать Ким и остальные прибыли на место происшествия и вели себя
нейтрально.

С того момента, как они увидели жалкое появление семьи Густава, они решили играть вместе с
ними.

- О боже!!

-Что здесь происходит?

-Почему все такие угрюмые? - Озабоченно спросила мать Ким.

И видя это, конечно же, Густавы решили запрыгнуть в жалкий фургон, чтобы спасти свою
шкуру.

- Ууу... К... Королева-мать Кимберли.

-Мы ничего не можем сказать по этому поводу. - Сказала Дебби, причитая.

- Но почему же?



- Б... - Пробормотала Прайла, бросив при этом очевидный взгляд на улыбающуюся Люси.

Без сомнения мать Ким тоже это заметила и втайне усмехнулась.

Она жила во дворце Алека Барна уже более 15 лет, начиная с того момента, как стала его
женой.

Так как же она могла не знать обо всех этих мелких проделках?

- Ну же, дитя, не бойся.

-Ты можешь говорить все, что хочешь, когда я рядом.

-Я всегда буду отдавать справедливость тем, кто был действительно запуган или угнетен.

-Так что выкладывай все, что у тебя на уме, в свое удовольствие.

-Это понятно?

- Д... Да, королева-мать.

-Спасибо, что были так добры к этой скромной девушке.

- Ладно, дитя, хватит об этом.

-Просто скажи, что у тебя все в порядке?

Как только все услышали матушку Ким, они втайне радовались в своих сердцах тому, как легко
было обмануть матушку Ким.

Люди иногда бывают очень предсказуемыми.

Если бы кто-то увидел плачущего ребенка рядом с другим, который просто улыбался или
молчал, все бы решили, что молчаливый издевается над плачущим.

Даже если молчаливый был невиновен, все подсознательно считали его или ее упрямым или
даже злым.

Таким образом, с помощью этой маленькой хитрости у матери Ким должны возникнуть
некоторые сомнения или недовольство Люси за то, что она их купила.

Но это были их собственные выводы.

.

-Королева-мать Кимберли, мы все сидели здесь и мирно вспоминали старые времена.

-Но когда мы просили прощения у принцессы Люси, она постоянно оскорбляла нас и угрожала
убить здесь. - Жалобно сказала Дебби, давясь словами, как маленький ребенок.

- Моя сестра уже все сказала, королева-мать.

-Мы знаем, что в прошлом мы делали много ужасных вещей с принцессой Люси.

-Но это было потому, что мы были под влиянием тех, кто вокруг нас.



- Да, королева-мать!

-Многие люди говорили, что она была проклята и сказала нам действовать таким образом,
чтобы спасти наши жизни.

-Но теперь мы знаем лучше и хотим наладить с ней отношения.

-Но вместо этого она продолжала угрожать убить нас.

-Если она не хочет нас прощать, это прекрасно.

-Но почему она хочет нас убить?

- Вздох... Королева-мать Кимберли, я должен извиниться от имени всей моей семьи за
сегодняшнее поведение, включая мою дочь Люси.

-Очень стыдно, что вы стали свидетелем нашей маленькой семейной ссоры.

-Я, как руководитель, ужасно сожалею о сегодняшней неприятности.

"_"

Один за другим они придумывали столько нелепых сюжетов, что в будущем могли бы даже
получить "Оскар".

И добрая старая матушка Ким терпеливо выслушивала их крики, как любящая мать радости
выслушивает жалобы своих последователей.

Что касается Люси, то она отчаянно пыталась сдержать смех, наблюдая за притворно
изумленным выражением лица Ландона.

Он действительно вел себя так, как будто верил им.

Ну и клоун.

.

Густавы некоторое время выражали свои жалобы.

И когда они закончили, мать Ким спокойно повернулась к Люси.

Хотя она и знала, что Люси невиновна, но если она не могла защитить себя от всего этого, то
ей нужно было больше тренироваться, если она когда-нибудь надеялась сурово и справедливо
помочь Ландону в управлении Беймардом.

Она хотела, чтобы Люси восприняла это как тренировку.

- Принцесса Люси, мы все слышали все обвинения против вас от вашей семьи.

-Так что же вы можете сказать в свою защиту?

Люси быстро поднялась со стула и спокойно посмотрела в лицо матери Ким.

- Королева-мать, я невиновна во всех их обвинениях.



- Лгунья!

-Она лжет, королева-мать!

- Ну ладно.

-Она дала вам всем возможность говорить без помех.

-Так что теперь ее очередь.

-И пока вас не попросят говорить, все остальные должны молчать.

-Итак, принцесса Люси, продолжай.

- Благодарю вас, королева-мать.

-Как я уже сказала, я невиновна во всех их обвинениях.

- А?

-Как же так?

- Королева-мать, то, как они обращались со мной здесь, отличается от того, как они
обращались со мной в зале для аудиенций.

-После того как все ушли, они показали свое истинное лицо и попросили меня уйти с поста
будущей королевы Баймарда.

-Кроме того, они также хотели, чтобы я порекомендовала одну из моих сводных сестер на
место будущей королевы Баймарда.

-Опасаясь, что они замышляют заговор или пытаются проникнуть в Беймард, я вежливо
отказалась.

-Но потом они пошли еще дальше и вместо этого начали угрожать и обзывать меня.

-Королева-мать, я согласна, что говорила с ними грубо во время нашего общения.

-Но все это было сделано в целях самозащиты.

-А что касается того, что они извинились передо мной, то это тоже ложь.

-Все, что они сделали, это объяснили мне причины, почему они так себя вели.

-Опять же, у меня тоже есть моя команда в качестве свидетелей. - Просто заявила Люси.

Мать Ким удовлетворенно кивнула и снова повернулась к семье Густавов.

- Есть ли хоть капля правды в том, что она говорит?

Все стиснули зубы и безжалостно отрицали это.

- Королева-мать, не верьте ее лжи.

-Мои дочери - хорошо воспитанные благородные дамы и никогда не посмеют соблазнить его



королевское величество Ландона.

-Очевидно, что принцесса Люси несколько обижена на своих сводных сестер и хочет
использовать эту возможность, чтобы запятнать их репутацию.

-Если об этом узнают, разве моих дочерей не будут называть лисицами на всем континенте
Пыно?

-Принцесса Люси, почему ты такая злая?

-Разве мы уже не достаточно извинились? - Жалобно сказала Эльвира, стоя на коленях и делая
вид, что плачет.

- Королева-мать, моя жена говорит правду.

-Принцесса Люси питает к нам глубокую неприязнь.

-Итак, так называемые свидетели того, что она планировала лгать против нас согласно ее
приказу.

(ТТ^ТТ)

.

И снова семейная драма продолжилась.

И как только матушка Ким достаточно состарилась вместе с ними, она решила прекратить
спектакль.

-Что ж, сегодня было весело.

- Принцесса Люси, у вас есть еще какие-нибудь доказательства, чтобы выиграть дело?

-Потому что в этот момент, если мы не положим конец этому делу, люди скажут, что мы,
Беймардские королевские особы, издевались над простыми людьми.

Конечно, Густавы, которые слышали это, тайно танцевали в своих сердцах.

Вот именно!

Если только королева-мать или Ландон лично не были свидетелями всего этого, они всегда
могли придерживаться своего утверждения, что Люси просто замышляла против них заговор и
запугивала их своим королевским статусом.

Они все посмотрели на Люси как на дурочку и решили, что как только они вернутся в отель, то
придумают новый план, чтобы разобраться с этой сучкой раз и навсегда.

Но откуда им было знать, что все по-прежнему находится под контролем Люси?
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